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* Apa o g Al anugrebhan kpad s hrups echct, s 1k ud
sexrangpun yang dapai menabannya, dan apa saja yang ditahan oleh Allh, maka tidak
sexranppun yang sangoup wniuk melpaskannya sesdah it Dan Dialah Yang Maha
Perkasa dan Maba Bijahsana (Faathiv, ayat:2),

* Dian orang-orang yang ssbar harens mencari hevidhuan Tubansya, mendirihan shola
altu lerang-terangin serta menolak keeharan dogun kebaikan; orang-orany italsh yary
mendapackas lempet yang baik (AR Ra'd ayat 22).

* Hari kemarin adash pepalaman, dari ini adaleh kevyataan, don hani esok adalch
tectangan yang herus dibadapi (Ludrie, 1975).
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BAB |
FENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang Masalah

Bahasa merupalan alat komunitasi yang penting dalam kehdupan mamsia
Memrut Gorys Keraf (1984:5), bahusa ialah sist komurikesi miara anggola
masyarulet berupa simbel buny! yang dihaslian oleh alat ucap manusia. Selain
sebagal aiat komunlicsal, babass juga mempunyal bagysk Angsi, di antaranya lalan
sebagal ! untuk mengeisprealian dirl das mempengaruhd orang lsn
m.mmmmmmm;mnmﬂ:nm
lgrmmhmnummhaﬂmdukymgmsﬂahmﬂndmgmh.
ldan meripakan salah eatu sarana unfuk memperkenalkan produk dan sekaligus
mempenganihl komsumen agar membeli produk yang dildank=n. Ddan radio
mampunyﬂumwmmg.wﬂ:mdanﬂmﬂwnaﬂgmmuﬂryapmggmn
ruang unfuke mamasing [dan separt di sural kabar, radio, dan selevlsi, Unsur wakh:
lalah penggunaan walds tertenfu pada suatu acara Unsur blays maksudmya
prodisen harus mangeluarkan dana untik memasang kdan.

Bunia peridanan Al Indonesia berkembang dengan pesat sairing dingen
kemauan dalam bidang ekonomi. Perkembangan durda Bdan banyak didukung oleh
media dar telmologl baik media cetak, media luar ruang, papan reklsme atau mediz
sleltronlk seperti radio, ‘elevisl, dan film. Media fidan bagl masyarakat sekarang in’
sudali meupakan leobutuhan. Bahkan, Man sudsh menjadi mode bagi khalayak

- R RS
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sasaran. Menurut Basy Swastha (1990370), arti dan pentingnya idan yaitu peridann
merupakan sustu card ywng relatl efekif uniuk Denyampaikan iformasi, jadi
periiisnan dapst menambah lepasti mformasl peda suaty penawaran produk
perikianan merupakan sebuah alat untic menciptakan kesan (image).

Bahasa yang dipergunalan dakm Bdan harus miormalil agar pessn yang
disampailan produsen ke komsumen dapat efeldt!, Eaiaa'rllﬂu,hahmau:lanhm:.u
bersifat persuasil (mempengaruhi) sgar dapat menarik dan mengajak kensumen
unfuk memball produle yang ditawarkas, D) samping ltu, behess daam Sdan L us
mmmmwmmmﬁmmm
untik remaja memperguakan babasa yang resimni, lenfu saja remais tidak tertarik
UMK mendangar apalag membell produk ersebut

Dﬁnmummﬂumsurh:pﬂtnpmdmmmﬂﬂmmhﬂn
nasicah lidan yang singiGt namun utuh Keutuhan susty nasksh dspat difihat dari
mmmmmummmmmmi
kesatuan bemiuk dan malma disebwt wacana, Memwut Harimurti Kridalaksana
(1893179), wacana adalah satuan bahasa terlenglap, dalam hierarki gramatikal
meTupakan satuan gramatiol tertinggi stan terbesar. Wacana dapst dircalicason
dalam benfuk Jarangan yang utuh, paragral, kalimar atau kafa yang membawa
amanal yarg lengkap. Ada berbagai janls wacana, Salah saturya falah fenis wacana
ditinjau berdasarkan jumlah partistpan terdapat wacana monolog, wacana dialog dan
wacana paillcg. lkan radlo pun ada yang momperguraksn jenls wacana tepsebut
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Misalnys, idan mempergunalan jenis wacana mondog sdalsh Sdan Sanafu, idsn
Contrex MHEnperguiakean jeris wacara dislog, dan [dan Celkadon nempergunaken
feria wacina paliiog.
jLM{mwmﬁm,lﬂﬂa:lla_rmmﬂuﬁﬁp
Jummmnmmahﬂmmmmgmmummm
tindalk lokusl (focutionary act), tindake fokusi (Tocutionary act) dan findake periokusi
(periocutfonary acl. Tindak lokusi semata-mata adalah tindak berutir atan
mengucapkan sesuatu dengsn knta dan makosnya sesual dengan kata torscbul,
mnmlﬂmmmmdﬂnhﬂnkhmhmmdm
m“ﬂdm;m@aﬂduﬂ{mhuﬂ-md“lmm
Hedak himys menampiicn maksud harfien ssia, tetapi juga menampiian fungsi warsn

mmmmmmmwﬂmmm

berupa pernyataan (staement), periniah (command), menawarkan (offer), salam
(greeling), earan (suggestion), janji (proméss), memberitahu, memyaranian,
mernjamin, mengeluh, memujl, dan memutusian Tincak perlokusinve mengacu ke
afak ying dihasillan penur dengan mengatakan sesuaiu.

Paoslitian idan-ldan yang terdapat df radlo merupakan s:lah satu objek
Wmﬂﬂﬁwmmﬂlmmmgmm
wacans ikdan radlo yang dikhususican pada daya tuturan pada fidan radic berbahass
Jawa yang mengandung daya fiokus! atau makna harfish yang ada dalam idan
tersebutl. Di samping iru, >eneliian Bdan radio berguna bagl kajian terhadap bahase
Sdan yang belum banysle d2alaskan dan bermantast bag! pengembargan teor! pads
miata kublab pragusaii

»
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1.5 Alasan Pemiiihan Judui
mmm-mﬂmm&.mm:mm
fawa merupalen suan; objek peneditian yang menarfk untuk ditelitt. Hal flu mengingat
bﬂhldﬂlmwﬁkmmammgmhﬂmmmmm
wicanm, terdapat suan daya yang dilandungrmya, le-:dnya lersebut tergantung
pada (indak tutur yang divjarkan oler penuturmmya, Daya flokusi dittrmbulkan dar

mnlwmmmwmwmmuﬁm—mgm
menjadilan komunikasi eeldi. Tindsic tatur yang malinnt trdale lokusi, ilokusi, dan
petickusi mempunysi daya di dalamays Ketign jenls tindalan fersebut Austin
{dalam Geoffroy Leech, mﬁamﬁjmmmpnmm
Austin mergatakan bahwa perhatian utama terpusat pada tindak tuter yang kedus
ymmm.mimmmwmmﬂmmm
Wearan befaka. Tindak fokmsl yaitn memaham! imakna harfiah vang digjarican oieh
poluh, sedangian tindak perlokusi menyangkut efak ujaran yang tidak dapat
dltwntuien sebwelumnya, kirena efek yang terjadi tdak dapat diramaiien.

hmwbmmaﬁapmmmwmmmmmyﬂkﬂuhﬂm!eﬂm
mmdngmmuunhh Mnn:hhhnmlhrmgmw
mmmmmmmwmmm
mmnmmmmmmmm
MMMMMMM“MMMM
salun satu bahasa daersh yang hingga kird maah dipergunalan datam iehidupan
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media celak seperti faya Haya dan Parjebar Semangst, dan dalam media siekiromic
sepert] televisi dan radic. Beberapa stasiun radio df Kotamadys Madlun menyiarksa
idan dalam bahasa lawa dan pada harf lertentu fuga menyiarkan acara dalam bahasa
Jawa, sepurt! radio Gabriel, Mederato, RRI, RKFD, dan DCS Madin. Bahasa yangy
dlgtmnﬁdﬂam!dﬂnmdinbemﬂhm]mmlmmm;hn data yang unik dan
mrenari untulk difelid,

1.3 Ruang Lingkup Permasalahan

Peruilisan sieripsi memeriukan pembatasan masalah, dan dengan adanys
pembsinsn masalsh dharaplen pemblcaraan dapast tertumpn pada pokok
permasalahan yang dibshas, sehinggs masalah dapa! dikemulaken secara jelas
Hal-hal yang berada di lar ruang Hngiop tidak dibicacakan, tetapi harya disingqung
sojauh yang ada hubunganmnya dengan permasalatan.

Pembaglan jenls ilan bermacam-macam bergantung pada sudit pandang
yang digunakan untuk melthatnya, Basu Swastha (1993.363), mengkissifikasiken kdan
berdasarkan jenisnya menjadi (1) ddan barang atau Product advertising, (2} idan
kelembagaan, (3) iklan nasional, regienal, dan loka, serta (4) idan pasar, dan
barang o pasaren mesmjukkan poissulee yaoy paling Lesar G bauryalk kils
dengar dslam radio-radio, Ikan barang meliputi barang yang digunakan aleh
konsumen, balic uniik <ebutchan sebart-har! meupun ik keperiuen laimys,
sedangion data yang dipercieh dalem penseitian adaish data barang unrue
kebutuban sehari-hari. Maksudnya, barang yang dipakal pada saat kita memeriulan
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barang tersebut. Misalnya, obat-obatan, baian malaoan pokok, dan makanas yarg
dikemas. Ruang lingialp masalah penelition dalam skripei ini dibatasi pada fidzn
barang ssja
Ruang linghaip masalah dalam skripsl yang berjudul “Daya Dokusi dalam
Wmlhhuhmm*’{mmmm Wacana Bdan
Radio di Kolamadya Madiun) mmmmm;nnm
pada iar barang yang disiankan pada bulan Desercber 1997 - Jamuari 1988, Daya
fokns] yarg dihahas melput:
(1) daya skusi pada wacana manolog berdasarkan pada;
&, jenis daym ok, yaitu: daya lolasi memberitaln dan menyaraian;
b. bermk tuturanmya, yaitu: daya llokusi langsung dan tichake Iangmung.
(&) aaya ekusi pada wacana dislog berdasarkan paca
a. fenis daya Sokusl, yaitu: daya iokuad memberitab, meryarankan, memerintat
menanyakan, dan marmti:
b. benfuk futuranmya, yaitu:daya lokusi langsing dan tidak languung;
{3) mﬁmﬁpmwmmmm
a }unhdayainhuL-?ﬂm?ﬂfﬂEuhﬂmmnbﬂhm. merryaranksan, memoerintah,
menayalean, mamui, meanyetujui, dan membulktian;
b. bentk tuturanmya. 7zitn stas days iiokusi lsngeang dan tidak lamgoung.

1.4 Tujwan Pembahasan

Tujuan merupakan suatu hasfl yang dilnginkan dalim membahas suaty
wmmmem,mmw
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dmmmmqummmmﬁqmmymgﬂm
dicapai dalam membahas masalah i ada dua, yaitu tjsan woum dan fujean dusas

1.4.1 Tujvan Uminmn

Tuuan umum skripsl adaleh untuk mengetalnl daya Dol yang
diperqunakan datam wacana Idan ratio berbahasa Jawa di Kotamadya Madhun,
Tercapalnya hasil ponelitiun il memberlkan penjelasan tertadap masala
kebahasamn, khusuanys masatah hahass yang dipergunalan dalsm fdan radie,

1.4.2 Tujuan Khusus
Tujuan khusus yang lendak dicepai dalem penulisan skvipsi inl, yaitu untuk
mempercizh -
(1) desicripai daya Jokusi pada wacana monolog berdasarkan pada-
i jenis-jenis daya llokasl yung meliputi
() daya lokusi memberitahu;
(1) daya Godkusi menyaanka,
b. beniuk tuturan daya fickusl yang dspat dibagl atas: 5
(1) daya ilokusl langsundg.
{1} daya dokusi tidak langmumg:
{2} deskripsi daya llokusl pada wacana dialog berdassrkan pada:
d. jenis-jenis daya lokusl yang meliputi:
(1) daya fakusi mernberitain,
() daya folous] merysranian,
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(W’ dayw Sokusi menarysian,
{iv\ daya flokuasl memermiah,
(v) daya ilokus] memjamin.
b. bentule luturan daya fokusl yang dapar dibagl efas:
{1y daya ilokus] langsung,
(1) daya flokus| tidak langsung,
() deskripsi daya lokus pada wacana pollog berdasarkan pada:
a. jonis-jenis days Domsi, yang mediputt
() daya fokusi membaritahu,
(i) chays lokus menmyarankan,
(i) daya lokusi memerintah,
(iv) daya llokusi menanyakan;
(v days dekasi menyetujul,
(vl) daya fokusi mermbuldiian;
(vi) daya Boknsi memmujl,
b. bentuk tuturan daya Joiausl yang dapal dibagl aas:
() daya dckisi lEargaung.
(i) daya dokausi tickalk langeung.

1.5 Metode

Metpde yang tepaf dalam mmiu penclitian sangat diperiuan agar dapst
dicapai lujuan yang dharapian. Dalam bidang lingulstle, metode secarn khusus
adalah cara seorang lnguls dalamn menangam bahasa Hal i Mdasacka pada
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pendapat Sudarysnto []mz}mmmm adalah cara yarg
haras ditempuh cleh seatang linguis dalam menuju ke pembenaran atau penclakan
Hipotesis serta penamuan ases-asas yang menganr kerja bahasa

Penelian dalam skripsl Ini mengogunalen metode yang bersifar chesbaipt!
Sudaryemo (1968: 62) menyataken bahws sifat penelilan deskripthf adalah cara kerla
dalam penslitian yang dlnhlhnlamltbmmbm‘daamm;padnrakmﬁngadam
fenomena yang memang secara empirs hidup spa adamya,

Motoda mequrut atrategl poldsaasan penellian terdinl dan oga lahapan,
yaitu: (1) metods pengumpulan data, (3) metods snalisis data, dan (3) metods
Ppemaparan hasil anallaia data (Sudaryanto, 1 982 57).

1.5.1 Metode dan Teknik Pengumpulan Data

Mefode pengumpulan data yang dipalal dalir. penelitan Inl sdalsh metode
simak, keena diakukan dengan menyimak penggunsan bahass Penggunaan
bahasa yang dimaksudicen adalsh penggunaan bahass dalsm Bdan radic berbahasa
Jawa. Memurut Sudaryanto (1988:2-3) metode simak terbagi merjadi beberapa
telmik, yaiu teknik dasar teknlk lanfutan pertama, teknik lanjutan kedua, dar {einik
{aryutan keige

Telailke davar pengumpulan date mengyuwede (eknlk Sa0ap, yai dengar
memyadap wacana yang terdapat di an radlo berbahasa Jawa. Penelil dengar
segenap kecerdian dan kemampusrnys menyadsp pemblocarasn orang atay
Deberapa orang. Teknlk anjutan pertama yang dipergunaken adalsh SBLC (aimak
bebas liba cakap), makesudnya panelit tidak berpartalpasl ketile menytmak, atan

i

i
1 |
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HD

peneiit] tidal torlibat dsiam dlalog stan kmbal wicars Telak Jsnjutn kedua adalsh
teknik relaun, yaitu merelam tulwan yang ada @Enpa sepengetahuan perutur
mm;m:mwmmm.mmﬂmmm
terhadap data yang sudah direlaun. Tshap pengumpulan data ini beraldir dengan
transkr ipsi dan pengidasilicalan data secara sistermatis,

1L.5.2 Metode dan Tekmic Analisis Daty

Mauuuymgmgmmdmmwmmmmm Mlsalucdy
pmmmmmndlw.um-mmmhmmmmm
bersanglatan. Metode Ini dapat dibedalan macamnya menjad padan referensial
padan foretin artikilaloris, padan trmslasional, padan ortografs, dan padan
mlwu.lﬁn:lﬂj.!ummdmmmmm
langue, tuliean, dan mitra wicars. Telatk dasar yang digunakan yatu teknik piiah
umsur pepentu (FUF) dengan alatnya daya plih yang bemsifat mental yang dimilic
olel penutamya. Sesual dengan jenis penentu yang akan dipisal-pisahian, maks
daya plah fu dapat dibact menjadl daya pllah referensial, daya pilah arografs, dan
mmmmmmwmﬂm
walak unaur penentu masing-masing.

Metde padan pragmatic dengan slal penentu mitra wicars merupakan
melode yang digunakan dalam analisis data. Bila orang sampal kepada perufuran
kalimat perintah, yaitu kalimat yang b ucapkan menimbulkan reaksj findsicn
tenamudaﬂmﬂmnk:mum-ndmhhﬂuhﬂ'hhhmﬂngtﬂadh}cm
mmmwmmmmmﬂamwﬂg



http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

bersangicitan berada pada jalur ke metode padan pragmai, sedangkan daya
piah yarg digunaksn yullu daya plish sebagal pembeda resksi dan kadar
Ienterdengaran mwmmmmwm
realal yahu:
(7} bertindak menurutl sty menentang apa yang diucapkan oleh si pembicarn;
(3 berkata dengan s yang informatt, |
() tergerak emosinya,
(iv) diam tetapi menyimale dan benweshs mengerti apa yauy diucapkan oleh el
pembicara,
Kalirvat kadar keterdengaran hubungannya dengan mitra wicsra ialah-
(v} tardengar keras berteleanan atau biwsa:
(vl) terdengar melengldng tinggl stau biasa;
(¥} terdergar cepat atau biasa
mmmmmmmmmmnm
Berdasarien hal yang ads pada () sampal (vil), maka sstuan lingus! dapat dibedskar

sebagal berikut.
(&) kalimatl perintah, |

(1) alimat tamrya, R
() lealimat sfolaif

(d) kealimat Derita;

{e) kalnmat semmm

mmm da'a dapat dicantahkan sebagal berfiut

A(l) Wingl kok ora arfsan kenapa ta ?
B{Z): Any mmmmw i watuk
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A(T): C walah, waluk woo kok ya barengme’ La njur dicbat! apa P

B(4): Lasorin, mbakyu

A(3): Ning said Sinta lan bapake rak pa wis sobal ta, mbakyy ?

B{E): O iy mbalyu Uwis

N{T): Laserin cbal wank kanggo sakeluargs, dirame saka sard jahe, sursh, cenghed,
akar pais, lan Uneman alami lyane Lasertn diclah dentng para ahif sing wis
pengEEmEn

Eonieks ;

Percakapsn antara dua bu, yaitu fbu A dan fbu B secara tdak sengaja benemu o
jalan Toa A suatu hari tidake datang ke irisan larens anak dan suaminya sakdl batuk,
i=pi pada saal pembicaraan tersebut batulnya sudah sembuh karena minum obst
baluk Laserin

Bdan Laserin adaah ikdan produk barang barjanis obat, Laserin adalah oot
bahuk wnfuk seluruh keluarga yang diremu dari tanaman alami oleh para shll vang
telah berpengalaman. Wacana Bdan Laserin merupalan wacana dialog antara fbu A
dan fou B. Tuturan pada data (1) merupakan kalimat tanya yang ditunjuldean dengan
kata kcrapa (&7 yang berarti ‘mengaps’. Kala lauyu ineigapd mergpakan kalime
tarrya yang monanyakan sebab, Daya lokusi yang ada pada data (1) adalah daya
lokusl menanyakan, yaitu bu A menanyakan kepada fbu B mengapa kemarin ia tidak
pergi ke erisan. Kemudan bu B memberikan alasan mengapa fa tidak pergl ke
arisan (data Z).

ﬂmm}umuyammMJq,tmmmmnank
yang diberfian cieh fbu B Kata spa pada data (J) merupakan lata tanys yanc
mmmmmmmmmmﬁnm
menanyakan ada pada kaimat La njur diobalf apa? yarg merupalomn tuturan dar by
A. Kata mjur merupakan kependelan dari kata banjur yang berartl “cemudian atau
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Data (5) merupaican tuturan dard fbu A yang nasih merespon pada jawsban
bu B. Daya Jokusi yang ada pada data (5) adalah caya Sckusl menamyalan, yaiu
menanyakan keadaan Mesidpun tidei ada kata yang menunjuldem adanya kam
tanya, tetspl imfonasi dan kalimat fu adalah kalimat pertamysan yang ditujulan
kepada 3w B dan ibu A menghendsld edanya Jawaban dart tu B (detas), Daya plish
keterdencaran digunakan dalam analisis inf, yaitu sl penelitl harus mendengarkan
dengan cermal tuturan-ufiran yang ada dalam (dar radio berbabasa Jawa. Days
lokusi menanyaian yang ada pada data (1), (3), dan (%) menuwut bentuk tuturannyn
merupakan days fokusl tidak langsung karena tidak langsung kepada pendengar,
yaifi medsui dialog antara fbu A dan ibc B,

Dam pada penutup idan dituturksn oleh narator. Narator adalah orang yang
wengakhill atau menyelsaian klan kepada pendengar secira langsung, tanpa fut
dalam percakapan kan Daya fokusi yang ada pada data (7) adalsh daya lokusi
langsung. yaitu daya llokuai memberitdhy, Narator memberitahukan babwa laserin
adalah obat batuk keluerga, dirammu darl tenaman alsmi sepertl sari jabe, sirih,
cengkeh, dan akar pakis serta diolah oleh para ahl yang telah berpengalaman
Narator merumjukan tuniran di ates languing kepada pandengar.

Anafinia data selanjutnys menggunakan metode padan pragmatik dengan
pringip interprestasi lokal dan prinsip malogl. Memurut Anton Moelionn (1893942,
prinsip Interprestasi lokal, yaitu prinsp yang menystakan bahws pesapa tidak
Mmmmmymmmmmmu
yang dipakal vich pemblcirs alEn pencengar dalam menarfukan penatsiran dalam
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konleka. Dalam upaya mondapatken tempst berpjair yang aanm, pengalamsn-
prinsip il digunakan dalem menentuan konteks yang ada dalam data. sebagal
contoh idan Lasering Konteks dafa yang didapat dari ldan Laserin merupakan hasil
dari prinsip interprestasi okl dan aralogi, yaiu terjad! percakepan antara fbu A dan
muﬂmmudnkunng:.]uhmumudijﬂmmuﬁpm;uamhufﬁdakdamngh
arisan karena anak dan suaminya sakit batuk, tetapi sstelah dicbai Laserin batuk
suaml dan anakeryn sambuh, Dengan prinslp analogi kita dapat menginterprestasikan
xonteks suaty wacana dengan jolas dan tepat,

1.5.3 Meode Pemaparan Hasil Analisis Data

Metode pemaparan hasll anallsle data ada dus macam yatu metods
penyajian formal dan metode penyajian kformal Metode penyajian infermal adalah
penyajian kaidah berupa perumusan dengan jora-kats biasa, sedangkan metods
penyanan formal adalah penyajian keadah berupa perumusan dengsn tanda dan
[ambsang-lambang (Sudaryanto, 1883:149).

Dalam peneiitan ind, pemaparan hasll analisa data menggumakan metods
penyajian mformal kerena peroaparan hasll analisis data menggunalan kata-laty
bizas dalsm mengsnaliss twharan dalon woacana ddon rodio berbehasa fawa yang

mengandng daya fokouus.
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1.6 Sumber Data

Penelitian masalsh daya Bokusi dalam skripsi 1l tidak dapat dilskulan tanpa
adanya data yang teraunpul. Sumbsr data diperiukan sgar panulisen skripsi
mendapatkan hasil yang dapat dipertanggungiawabsan Sumber data merupaksn
sumber yang dijadikan pegangan unuk memperoleh data-data ying dibutulilcan
dalam peneliian. Arflunto (1993:114) menyatakan hﬂhwa sumber dafa dalam
penalitian adalah subjek dari mana data dapat dipercleh.

Sumbar data  dalum  penelilan  adalah uleunan  Kian radio  yang
menggurizkan bahasa Jawa, yang direkam pada bulan Desember 1897 - Jamuari 1968
di Kotamadya Madiun. Sedanglean, data yang dipercieh mediputi futuran-nituras
yang mengandung daya llokusi pada wecana Mdan radio berbahasa fawa baik yang
berbertuk wacana monolog, dlalog, atau poliog

1.7 Populasi

Populasi merupaian data peneliian secara kessturuhan, Arlarto (1953115
merryalakan balwa populssi adalah keseluruhan dar] subjek penelitian. Jadi, populas.
adalah keseiuruhan abjek peneliian

Populasi dalam penelttian adalab keseluruhan idan radio bahasa Jawa yang
berjenia barang di Ketamadys Madiun Bahan penelifion yang menjadi olijuk wlau
sasaran penaiitian adalah tuturan yang ada dalam dan radlo berbakasa Jaws. Jadi,
segala wacana fdan bamng dl radio yang berhanil direkam selama dua bulsn
tersebut merupakan popuas dalam penelitian,
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1.8 Sampel

Sampel merupaican bagian dan kesatuan individu yang menjadi | pogaias:
Sampel diatakan sebagal bagian stau waldl dan populaal yang aioan dielis
{Arfamta 19961 1T

Dafam suatu perelitian, samped memi'ld peranan yung penting Sampd
merupakan bagian yang lebih kecl dar popudasl Fmglmbttm sampe] dilakmnksn
unhik menpeimudah pengambilan objek yang ditellll Pengammblan asampol
diakukan dengan mengguoakan ekuik swopliog, Teld paiganitiliag sampel yang
dipergunaican dalam penoiisan inl sdsla felnik purpost

Teknik purposi adalah tekmik penggambilan sempel yang dilakukan dengan
mengnaken  kreteria-lreteria tortens, Kretorla-kreterla yang dijadican  dasar
penguamktilan sampel dalam penslitan nf adalah |
a ldan radic berjenis barmang vang dislarkan A Kotamadya Madius,
by, kian yang menggurakan tuturan bahasa [awn,
£, ddan yarg mempunyal sentulk wacana yang uiuh,

ol. Iklan yang direksm paca bulan Desamber 1997 sampal |anuarl 1289,

Sampeal yang dipergunakan dalam penelitian ini dijadiksn sebegal data. Data
data yang dipercleh berupa mfaran-aturan dalam kiag radio oercalass jaws pads
sombilon idon redio behooa Jawn berenis barmng meiipul dua dan berbennk
monolog, empat idan berbentulc diaiog, dan tiga ikdan berbentiuk paflog dan-idanr
yang dijsdian dala adeiEh wiorap-otran pada idm yaiu, Bean Paoarmex, dar
Egnaffu, idm Payer 38, Klan Contrexsyn, idan teh cap Pelangl. idan Laurier, bdan
Osicadon, Kan Contrex, dan Sdan Oseacr{
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HAB [

2.1 Bahasa sebagal Gejala Sosial

Mmmmﬂmmmmmhmmmhumgmmam,ﬁmgm
kata fain kehidupan mammia tidak terlepas dari bahasa Se-g;-aiakeglatm dan Imeraks
anfarmanusis selal melbatian bahass. Manusia tarpa bahasa tldak akan dapat
melangsunglan hubungzn dengan manuels lain, kacns pada dasarmya wewsls
ﬁdﬂkmnmpumdupmnﬁrlmhmandangmwuglam.ﬂagﬂumbaﬂhnm
bahasa farpa manusia (penutur) tdak akan tempak eksistensinya larena pada
pembeda antara manusia dengan makdhiuk lain dl dunta ini.

Froses berbahasa pada dasarnva adalsh keinginan mammsia mengadakan
konfak dergan sesamarma Samsuri (1987.5) menysetakan bahwa bahasa dapat
menandai eksistensi marusia sebagal nakhiulk scela, schingga dspal dikstakan
bahwa mamusia berbahasa karena hidup. Hubungar yang erat antara manusia
dengan bshass mengaldbalkan adanja perkembangan di antas Kedusoya
Kemajuan pola telois yang dimilld manusia akan membawa kemajuan dalam
interaksi sostalitya dan bahana yang dimiikinya juge sian boerkembang, Goryo Keraf
[IHMﬂ}mmgammbahﬂhatmunmmpmymhmmﬂukmmrmﬂnﬂmpmﬂ
m.mmmmmmw.mwunm.mmmmm Pendapat
tersebiut memunjukkan bahwa bahasa dl samping sebagai alat komuniicas!, bahasa
Jmmmmmmmmﬁmmvmgmm

7


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

14

Fit Corder (dalam Chasdar Alwasilsh, 1985.9) menystakan babwa kita dapst
berkomunikaai dengan sesama karens kita memiild seperangiat cara bertinglan
lakn yang tersepakati. Bahasa dalam art ini menapalen millk suan: kelompok sosia.
seperangka! aluran yang diperidan yang memungkinkan para  angooli
mmwm.mmmﬁmdmmm
maniisia membentuk kelompok masyarkat atau kelompok sostal tertentu,

Kewkailay suliop ialividu duogay  kdumipok sushdoyd menguekibaka
dirinys tidsk dipandang wrpissh dari yang lain. Setlap individu adalah anggota atan
bagian dari kelompok sosial tartentu yang unduk pada separanglal shomn yeng
disepakati dalam kelompok tersaivut, termasuk df dalurmyu adalah aturan bahase,
Dongan demildan, dapat dikatakean batiwa bahasa tdak saja sebagal gejala individe,
tetapi juge sebagal gejal: soslal

Baehasa sebagai gejala socsial, keberadaan dan pemakalannya tidak hamya
dipengaruhi oleh fakior internal kebljaksanasn atau fakior Unguistic, tetapl jugs
dipengarunl cleh faktor ekstemal kebahasaan alau fakdor ponlinguistie, misalnys
soajolultural dan sceloaiuaslonal. Faldor infermal kebahasaan atou fakdor linguistik |
adalah faldor yang menyangkut aistem bahasa ju eendini yang secarn mana suka
(arbitrer) dsn konvensional telah diseujui bersama Sistemn atau struktur bahasa
mellputl tala bunyl, tala kats, dan tata kalimal Sedanglan, fudor elsterna
kebahasasn atau faktor nonfinguistic dspat diartimn tndak tour berbahana
seseorang Fakior-fskior oonfinguisfic berwujud noma-norma pemnakatan yang
disesuaikan dengan fundgsi dan situasi berbahasa. Keduanya saling menentulan dan
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saling bergabung, ymg tampak dalsm wujud ekmpresif perutur dalam
mengungiapian babasanya  Dengwi demikian, sdanya falder noniinguisti
menyebabkan perhunya variasi yang berbeda. Variasi berbahasa terssbut menjadi
cari yang menandal kolompok masyarakal babasa #au kelompok sosial tertant.,
Varinsi bahasa hanya dimiliid dan dipasami cleh kelompok masysrakat bahand atau
kalompok sosial tertentu, 1

2.2 Alih Kedo

Alih kode adalah peristiwa parallhan dari kode yang satu ke kode vang iain
Apabila seorang permtur muld-mula menggunakan koda A dan kenmdian beralih
mengqunakan kode B, perlstiwa peralihan pemsbaian nakat fubur aeperti itu dlsebu
alih kode, Mermurut Abdul Chaer (1985:141), alih kode adalah peristiva berubahnys
dari ragam resmi ke ragem santal, ateu seballoya. Al kode tidak agja terjadl pade
ragEm-ragam alsu guylgaya delam safu bahass tetap! teria¥ jfugas pade
antarbahass Gejala perathan pemalalamya disebabnya berubahmya sifuasi

Al kvde pada ddan radio berbahasa Jawa terjadi Karens pengmmaan
bahasa Indonesia yang terdapat pada idan radio, yalu pada slogan, peringatan
Mdmmmﬂmgmmmmm
bahasa Indonesia tidale dapat dihindarl aten dibllanghan kauna bahass Indonesta
mempunyal fungsl sebagal bahasa naslonal, Memurut Poedjascedanma (1973:37)
dalam masyarakat Jawa, alih kode tidak terbatas pada tinglea! tutur  yang safu ke
tirrgkat tutur yang lain, melainkan juga terfedi pada peralihan dari bahasa Jawa ke
bahasa Indmesia,

LA f
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Peediasoedarma (1979:44) menberian alasen terjadinya alib kode, yait -

1). karena menyetir kaimat lain

2. berbicara secara tidak langeung kepada lawan bicara;

3) relasi yang tidak pastl antara ol pemtus dengan lawan bicara,

£ kefidakmampuan menguasal kode tertentu;

5). pencaruh kalimat-lalimal yang mendatulul perunran;

G} PENCATUN BINIAAL DETDICATa.

T} kendumya penguasaan diri,

) pencanih materi percalapan;

5} pengaruh hadirmya orang ketiga:

10}. kemcinan untuk menyesuaikan diri dengan kode yang dilaasal lawan bioara;
11}. keinginan mendidflclawan bloars,
12). pengaruh praktek barbahasa,
13), berssndiwara dan berpura-pura;
14). frase-frase bass-basl, pepatah, dar pribahasa;
18). pengaruh makeud-maksud tertent ‘
5.3 Kumuikesi

Bahasa adalsh dat untuk berkomunbasi Manusia berkomuniiasl dengsn

marmuaiz sn untuk mengatakan perasasn, kie, harapan, aisu remyuruh lawan
bicaranya unfuk metakukan sesuaty Memurut Onang Uchjana (199328), komunicasi
berart pioses penyampaian pesan oeh komunikator kepada komuniikan. Dalam
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pesan dengan idan, dan komuniken dangan masyaraka! sasaran. Proses komuniicasd
dapat ditnjau berdasarkan jurnlsh parisipan yang terdiri dar -
5. komurtkasi pribadi (parsonal communication);
b. komurikast kelompok (group communication),
c. komuniiasl mansa (mass communication), dibagl atas: |
(1} komuniikas] media massa catak,
(2) keomiiikasi ol e sbalirolic

Knrmunikast pribadi ialah komunikas! yang terjadi dalam diri manusta pribadi
atan antira satu pribadi dengan pribadl yang lain Yang dimalud  dengen
komunilasi kelompok &lah komunBasl yang terjac dalsm suatu kelompok. atsu
komunikasl antarcslompok atsy komurikas! antara satu orang dengan kefompck
Komunikas] masea mernupalan komunikasl yang ditujulen kepads masyarakas dalam
jumish yang banysk melsiyl media massa modem, balk mediz cetak maupen
elekironic Odan radio merupakan kopunicsl media massa elekironik karena idan
radio ditujulan untuk masyarakal uas melaiul medis eekironik, yaito radio,

Harold Lasswell (dalam Cnang Uchjana, 1983:16) menciptakan suata model
o yurks it daniun st Sl Thsedll Modd -5 diticuasitits W
para palar komunikasi sebagal modal konunikasl yay perGaos g sedurhae
Selain Iy, Lasswell menyatakan bahwa cara yang lerbalk unhik meneranglan prosss
komunikesi adalsh merjawab pertarraan, "Who, says whal in which chammel to
whorm, with what effect” (slapa, mengatikan apa, melalui saluran apa, kepada siapa,

ey
dengan ek apd).
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Apabiia model Ini diterapiosn dalam bidang peridanan, dipercleh (1) who,
WEpA yahg mengirim pesap, Dalam perildanan who berarti produsen atau pengiidan,
(2} aays whal, mengutakan spa, beruti pesan stau dan it sendirl, (3) & whih
cm.wmmlmmmpmrﬁmmmm
dipergunakan ialah radio, (4) o whom, kepada siaps, berart masyarakal pasacan
ixdan, (5) with what efiect. efak upa yang dharapkat, berart masyarakat sasaran
terpengaruh idan dan membell produk yaneg difidanien.

Roman Jacobson (dalum Onang Uchjane, 1983;12) membahas fungal bahasa,
ﬂdammmuurmmmmmmnmhnhm.m:mﬂmn addresses,
Yaiit komunilcator. Delam perfidanan, addresser adalas pengiidan. Addressee adalah
Hrang yarg menernma pasan., yain komumikan Dalar perlidanan. sddressse adalan
Mmasyarakal  sasaran. cmummm.mmmmrmmm
mmmmaﬂmﬂmmmm-m;ﬂhhm
alEU apa yang dissmpalkan oleh pengirim kepada penerima Dalam peridanar,
oleh pengirim untuk menyaropalikan pesan. Dalam <aitanmya dengan skripsi ini,
sarana yang dipergunalan ialah radio. Yang teralkdir yaliu code adalah kode atau
bahasa vang diperguniskan dalam kommilean, dalam hal ol islsh bahasa Jaws.

2.4 Tingkat Tuiur Balasa Jawa
Tingkat futir (spesch lovels) menurut Poedjascedarma (1978:8) falah suatu
sislun) kode penyampaan rasa kesopanan yang di dalammnya terdapat unsur kosa
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mmmmwmmmmﬁmwmmmm
gara besar, Poedjososdarma (187919) membagi tingiat tutur menjadi ngoko,
madya, dan krama. Tingat tutur ngolo mencerminian rass tak berjarak antara Ol
(pemurur) terhadap OZ (penutur), Artinya, O1 tidak memillid rasa secan terhadap O2
jadi, buat seseorang yang ngin memnystalkan keakrabarmya terhadap segrang OF,
finglat futur ngoko milsh yang seharusnya dipakal 'Ihgkﬂr tutur madya adalsh
tinghat tutur menengah antara ngoko dan kramia. Tingkat tutur madya menunjukien
perasaan sapan sccara sedang-sedang saja, Tingkal Wiw krama adalah TgEn iuiue
yang memancarkan art penuh sopan-santun, Tingkal tufur krama menandaken
adanya perasaan seqgan (pakewuh) O terhadap O2, kmrena 02 adalah orang yang
belum dikenal, atau berpanglat, atau priyayl. dan berwibawa.

Ada dua hal yang penting yang harus diingst pada waktu ai=n menentuken
mghunmymgﬂmnm.mmwmmmpmmm
antars Q1 dan OZ. Kedua, lalsh status sosial yang cimifd OZ. Tingkat kereamis
ubungan individn menetulan plihan tnglat ngoko, madya, stan keama, sedanglan
mmmmmmmmmmmamggi.ﬁm
tiga fakior penung penertu tinglaat formalitas, yam (1 tingkat keakraban ubungan
dengan OZ, (2) tingkat kesopanan O3, dan (3) usia 2.

Daolam buhooa Jaws, selaln terdapat tinghal vl wda pula kalimar perinth
yang disebut dengan wkara pakon, Mernt Sudaryanto (1991:139), balimat perintah
bahasa Jawa ada yang positl (memyuruh) dan ada yang negatil (melarang). Bentuk
Imperatil yang positif ditandai dengan afics jenis suffs pada verbamya, yaitu -a, -ana,
‘na, dan -em, serta o (sulks zerv). Banwuk imperstll mempersilakan citandal dengan
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ditandal dengan kata ga atau sampan. D1 bawsh ni ada beberspa contoh kata

2.5 Wacma

Lalam tataran lingulstik, kita mengenal fonclogi, morfolog. dan sintalods.
Fonologl adalah fimu linguistike yang mempelajar bunyi-burryi bshasa. Morfologi
sdalah lmu linguistic yang mempolajart morfom, dan simtekeis yeng mempelajar
kalimat. Sebenarnya, ada tafmrmn yang lebih darl aintakeis yang sering kall diabaion
yaifu watans (dicowrss). Hamid Hasan (1893:20) mengatalan bahwa kesatuan
bahasa yang lerbesar bulcn kalimar stay kaisa, melsinkan wacana (dSoourse).

Wacana dapal berupa kGlimal alsn rentetin yang membentuk kesatuzn
periuk makma yang utuh. Wacana buicn seladar lalimat atau rentatan kalimat tanpa
makma dan tidak saling berkaitan, wiapi mlera ialimat pertama dan kalimst
selanjutitya saling berhubungan yang membentule makna utth Keterieahtan kelimat
dalam bentuk dan makna inl dapat dilfhit dart kohesd dan koherenst, Kohesl mengacu

pada perautan benhik, dan koherensl mengacu pads pertautan makna. Kedua
contoh berikut memperlhatican mana yang wacana dan mana yang bukar.

(1) Pak Al pergl ke kxla. Pak Bardl natk bus kola Su Tahlr membell sepabn bars
Karena ada pafak inpor, harga mobil rakitan dalam negerd fugs fort nafe Mobil
yang diball PFarwall hargarya ima Oelas juta rupish.
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() Par All pergl e ks nal bus bl o preigl membeli sopaty bare Karena ada

pajak impor, maks harga sepalu bualan dalam negerd jugs Bt salk Sepalu yasg
ditell Pak All fin harganya lima belas ribu ruplah.

Dalam canteh (1) fidalk ldta temubain koheal, karena antara kalimat yang safu
dengan kalimat yang lain tidak ada pertautan bentuk dan makna. Maka, contoh (1)
bukaniah contoh wacsna karena harya rentetan kalimat saja. Centoh (2) adalah
contoh wacans Dalam wacana tersebut, kdta termuien ‘kohesl yai Pak Al pada
lealimat pertama dan /3 pada kalimat kedua. Pertautan hargs barang yang dibell Puke
Al dengen pajsk Impor mempertihatican adanya koherensl

Peda umummys wacana yang bersifat kobesif merupaicn wacans Yyang
koherensil. Tetapi, tidak semua wacan yang bersifa kohesd adalah wacana bersiat

koherenal. Hal i dapat teriihal pada contah di bawah int.
A Bu, ada telepon darf Bu Hadl
W Adih, lagr tangenmyg, Pak.

Dalam contoh di stas, lidak kita temukan pertautan bentule, tetapl kedua kalimat di
gtas adalsh koherensf. Pertautan makna disebsbkan adanya lata-kata yang
dilesspkan. Secara lengkap B dapst mengatakan “Maaf Pak, saya bdak dapal
menjawab lelepon ftu karena saya sedang mandi dan Enggung belum selesal.”

Ada fipe wacama dan cars uuk mengategorian tipe-tipe wacana menunur
altuasi, fangsi, partisipan, teks, lal, atau kombinasi darl fiaor-fador tipe. Robert E
Longacrs (dalam Wedbawati, 1679:13) mombedaksn empat wacana pokok dan tiga
wacana minor. Yang termasuk wacana pokuok falah naratil, ekepositori, prosedurai,
dan horatori. Wacana minor berupa wacand dramatik, wacans aktivitas. dan wacana
spistolar Wacana naral biasamya dipergunaken untuk mencerivakan sebush cerita,
Watana slopositori bersife! monjclonkan ecsust, bissanya berkl pendapat aan


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

mmymmmwmmmmm
keterangan bagaimana sesustu harus dinikeanakan. Contch wacana prosedural lalah
resep masakan. Wacana hortatoris bissanys digunakan uniuk tujuan mempengarchi
pendengar atau pembaca agar lerpdet alau menyetujui pendapat yang
dikesrmukcalean dan kemudian terdorong unmuk melakukarmys.

Wacana minor maliputl wcana dramaiik, 1'arru- Wacana yang mencakup
bebarapa orang penuur (leblh darl seorang) dan bagian paratif yang sedikit
mungldn, Wacana aktivitas lalah wocana yung memerangkan spa yang haius
dikerjakan. Wacana Inl hampir sama dengan wacana prosedural, wacana prosedinral
menerangkan bagaimana membual sesuan. Wacans epistolaria ialsh wacana vang
dipergunakan dalam surat-merryurat.

Tibe wacana menuru! jumlah >artislpan dapst dibedalan stas (1) wacama
manciog, (3] wacana disleg, dan (J) wacana poliog Wacana momlog merupakan
percakapan anfara dus pihak steu terdin darl dus partisipan. Wacana polilog
meiibalican partisipan lebfh darl dua phak.

2.6 Analisis Wacana

Gilien Brown (1996:1) mengsinlmn bohwao aoolioh wacmna sebenarmya
adalah analisls dalam penggunaannya Dengan demnikian, anallslh wacana tidalk
dibatasi pada deskripsi bentul-benile linguistie, ‘etapl fugs berkaitan dengan
bentuk lan yang berhubungan dengmn konteks dan [ingkrgan pemaksi behasa
Nababan (15987.61) melihat adamya dus kelompok percembangan dalam kajian atag
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wacana isan atay tullsan yang terjad secara asiamish adalah kegatan lomuriioal
normad Yang kedua lash berussha mengksjl bahasa dan penggmaanmya dalan
ondisi sosial, ysusnya pertuloiran ujaran antara pembicara dan teman bicara atau
pendengar, dengan kata lain bahasa adalah nteraks),

Pengimfian wucana pada  dasarmysd hﬂh‘h‘i'hﬁhﬂﬂﬂ., tindakar;, dan
pengstatuan tidak dapit diplsahkan dan mernyatu dalam komurikasi antarmantieia
karena terdapat pengetabuan dan anggapan yang sama antara penyapa dan pesaps
{Mababan, 1987.61), Dengan demildan, dalam komunikasi harus ada kesesuaian
aistemn praanggapan aotira peryapa dan pesapa agar terdapar saling mengert
sebagai syaral komunikesi yang efekill  Praanggapsn merupakan | dasar
pembicaaan penyapa, dleh karena i dapat berupa oraanggapan semantikc maupan
praanggapan pragmatk Praanggapan semantk mempunysl hubungan aptam
kmlimat dan tidak didesarkan pada komelanya, sedangkan praanggapan pragmank
mempunyai bubungan aotara permyataan dan didasarkan pada komeks ketia
¥aUlmAl ducapian

Para peneliti bahasa meoyadari bahwa bshasa dan siasi tidak dapar
dipisahken. Dengan mengetabul saat waran diucaplan, isl, fungsl, dan gaya bahasa
spe yang digunakan clch penyapa oudah dupat ditalbirkan, Hol ind dapot di
misainya saat pertama bertemu dengan ssseorang dalam perjalanan
topik pembloaraan tidak akan menytmpeng jauh darl masalab-masalah d sekiEr
kereta api seperti pemandangan yang sedang dilihal atay sasaran dalam kereta apl

yang sedang dilewati. 'l
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2.7 Konteks

Mermirut Bambang Yudi (199%:214), konteks dapst dibagi afes dua jenis, yatu
konteks linguistik dan lkontele flslk, Kortels linguistlc atau koteks suahy ata
merupakan sekelompok kato-lata lain yang digunsakan dalam frase atan lalimat yang
sama. Koteks mempunyal pengaruh kuat pada penafsiran makna kata yang kia
ucapkan Sebagal contoh falah kata bisa sebagai homonim, yaitu satu kata
mempunyal leblh dard saiu madas, Apablla kata bies digunzlan dalam lallmat
berasama dengan kats-katy sapart barus segera dilemahian, kita tidak alkan kesuitan
dalam mamutuskan jenis bisa manakah yeng dimalecdian cleh perutur. Sedangkan,
konteks fisik adalah konteks yang ditelsirkan menurut pengucspammya. Maksudnya.
apabila kita melihat secrang ahli rammuan obal tradisional sedang menegang ular dan
berussh: mengeluarken sesushy dard mulyt ular v, pengucapan kala bisa dapat
ditafsirkan maksudnya. Dengan demikian, pemahaman kita alen apa yang dibaca
permysla:n lingulstlc

Konteks juga berhubungan cengan situasl berbahasa (soeech situaiion),
Dalam siuasi ujian yang dilangsunglan di ruangan terlentu, pads umumnya para

partisipan tidak melskuken sesuatu pembicarasn dengen partisipsn yang lain Hal m,
e

sangat berbeda dengan situasi pesta Beberapa bentuk percafapan dapat
herfangemg secara bersama-sann puda pests yang sarm, masing-masing
dikarenakan oleh adanya satu perfafiwa bahisa (Deech evenl) stau lebih, Yang
dimaksud peristiwa batasa lalah safuan soaknur ingulstlk terbesar yang diterstukan
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oleh porma dan kaidan tertentu. Sesagal contch, lawak merupalan salah salu
Iatar atau situasl, sslurer, dan kode (Banbang Yodl | 1955.215).

2.8 Tindak Tuiur (Speech Acl)

Tela bahasa tradisfonal (Sri Mard, 1932:27-28) 'I!I'Emhﬂg:[ bentuk lealimat
secara urum menjadl tga kalegord, yaitu (1) permyataan (stalernents), yaitu kalimar
yang berungsl membarien informanl kepada pendengar, misslnys “Adeh  sirafibu
ngely, Bu" 'Aduh kepalaku saldt, Bu'; (2) pertairysan (Questions), yeitu kalimat yang
berfungsi untuk mengafilan pertanyadm, misainya “Wingf kok ora arisan kenapa ta?”
"Mengapa kemarin tidak arisan?, dan (3) perintsh (command), yatu kalimat yang
"Cawanea rarene bulu kot ‘Bawalah bulo it ke sl

Kdima! pemyataan (sialernexl senfence) cleh Austin (dalam Abxda!
Chaer, 1 895.66) dibedakan menjadi (1] kalimat konstantif (consiative sendence), yaiu
kallmal yang digunakan untuk menggembarkan kejadian afau keadsan Kalimat (nl
beraifat deldarati, yaitu Mlimat yang dipakal untuk membuat percyataan, dan (2)
kalimal performatil (performative sentence), yaitu kalimat yany tidak hanya
memagamisariean sesnst) letapt merupalun saty tndakan, contohmya “Sesuk zh
nang nggenmy’ Besak sayd ke rumahmu'. Kalimat rersebut tidak hanya menipakan
suan pernyataan, tetapi juga ada suatn tndalan yang dliakukan saal mengatakan
lealimat tadf, yaitu tindakan berjanji.
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L Anstin (dalar Geolflrey Leech 1893:316) membedalan tindak ujar mergadi
figa jamis, yaim tindak lokusi (locutionary acf), tindak dakusi (illocutionary acl), dan
tindakan berbicara atau findak berttur. maksudnya indakan mengucapicn sesisn
dengan iafa dan maima kalimat sesual dengan makna kata i dan makna sintakads
kmlimat i1 Seperti kalimat Aku agelat Saya haus', tndak lokusi dalam kalimal tadi
Tengaorokan Kering dan periu dibassi tanpa bermassod minta minum. Kedua,
dinabul days Bolosi (dlocubionary forvs) Dengan adanya dayn, tindalan ilokusi
mempurryal maksud sau fungsi ujaren, dan bestanya “Untuk apa ujarsn fu
perfoknsl mengacu kepada efek yang dihasilan perutur dengen mengatakan
scsuaty Pengertian tindak periclasi yang diberikan oleh Austin baryak dikritie oleh
para ahlf bahasa. Hal ird disebabien lokusi dan fokusl dikatskan sebagal tindakan
(s, sedangkan perickusinya dialakan sebagai efek Kefidakjalasan rumusan
Austin tevietak pada tindsk perickusinra. Namun, Austin memberikan alasan babwa
tindak periokusi merupsksn efeic dan findak Jokusi dan fokusi. Tindak perdokosi
oy uil Ausiin (dalem Geuofirey Leech 1893:317) adelah tindsk yang mengacu pada

apa yangkita haslikan alau kita capal dengan mengaizkan sesuafi.
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2 8.1 Tindak Dok
Ticlai dolusl adalah tindak bahasa yang mengaitican suau topik dengan
suatu keterangan dalam suafh ungkepsn atan melakdksn soaty tindekan unhik
menyatalan sesustu. Henry Guntur Tarigan (1994:44) menyatakan bahwa tindek
Berdasarkan hubungannyu dengan tijuan scaial dalam menenfukan dan
memelihara serta mempertaharkan rasa dan slcsp hormat, fungei-fungsi Tokaust
dapat dikinsifikaaiian mejud] soopal July, yad SeDacal Derlka.
(a) Kompeltd, wjuan Jokusl bersaing dangan tujusn sosial; misaimys - memerintah,
merninta, memmtut, Jan mengemis
(b) Komvwial tujuan fokusi bersamsan ateu bertepatan dengan tujuan sosfal
misslnya menawarkan, mengundang, menyambut, menyaps, mengucapian
terima kaalh, dan mengucapican selamat,
(c} Kolaboral, tujuan fokusi tidak mengacuhkan atmu bass-basi terhadap tujuan
scaial, misanys memuntut, Demakss, melaporkan,  mengumumicr,
(dy Konfifatl tujusn doousi bertabraken stau bertentangan dengan tujuan sosial
misainys: mengancam, maenudub, manguiul, menyumpahi, menegur, mencerca,
dan mengomedi,
JL A Searle (dalam Henry Guntur Tarigun, 1994.46) mengklasifikasiican
tindk fiokusl berdasarian barbagal kre'erin, yaltu sebagsl berilat
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fmmmmmmmquﬁm dileksprasicn,
misaltya: menyatsan, memberitahulan, menyaranien, nembanggakan,
menceluh, memutut, dan melsporkan

(o) Direkt!, dimaksudican urtuk menumbulian beberapa efek melahi findakan sang
penyimalk, misalnyn memesan, memerintaéikan, memohon, meminta,
menyarankan, mengunfurkan, dan menasihatl, '

(c) Komisf melibatkan pemblcara pida beberapa tindakan yang aken datang,
misalmya; menjanjikan bermunpah, menewarkan, den memanjatkan (doa).

(d} Ekspresif, mernpunyal fungsl untie mengeksprealkan mengungiapian, atsu
memberitanukan aiap palkologis sang pembicara menuju seafu pantyatasn
keadsan yang diperkirakan oleh lokusi misalnya mengucapken terima kanf,
mengucapkan selamat, memaaian, mengampua, menyalahien, memui, dan
menyatakan belasungiawa.

(2) Deiaaty, adalsh Gcausl yang bia performansinya berhasi akan menyebablan
korespondensi yang balk antars el proposisional dengen realitas, cartah:
meyerabian diri, memecat, membebaskan, membaptis, memberl nama,
mensmai, menguclican, mengangict, menunjue, mensntukan, menjanihian

ikuman, dan moenmyyonia.

% 8.2 Daya Dokausi

Daya flokusi merupakan dayn yang dimiidd oleh suafu wesran yang dapat
menjadikan komunikasi efektll. Sepert! halnya tindak fokusl, daya Sokus] juga
memilild jenis yang beragam, yaithy memberitalii, menawarkar, menyaranksn,
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menuiiskan bahwa daya Sckust diperiuean melaiul separangiat implatur, Implikaur
adalah proposiel yang disampaikan darl - (1) mama tuturan, (3) asumsi bahwa
peruiur mentast prinalp dan malaim komuniasi interpersonal, dan (33 pengoetabuan
mengenal kortele. lidan adalah salth satu sarans komunikasi dari pengikianas
kepada masyarakar sasaran (pendengar). Melaluf [dau: pengikdanan roenawarkyn
produk yang dijualnya melalul cerita yang dibentuk cleh dislog dan naralil. Dialog
ditalaidean oleh {oloh toeoh coritn dalam klan dan naratf dlaceken olel narator
Malalul dialog antartoleoh, penglidanan menyampailan pesannya kepada pendendgar,
sedanglan narator langesung berbicars kepada pendengar.

Days llokust dalam wacana idn dapal dibedaksn menjadi dua berdasarkan
benmuk miuranmys, yattu daya lokusi langeung dan deya Bokusi Gdak langsung. Dava
Hokus! langsung falah daya Sokusi yang muncu! delam pesan yang disampaiisn
neratar kepada pendengar. Narator berbicara langamg kepada pendengar. Daya
Hokus! tidak langmung ladah daya Qoawsl yang muncul dalam dalog. Pengilden
mellyampalian pesatulya tcdak langsung berblcara kepada pendengar, tetapd
dengan menggunakan dalog sebagal slatrya

2 R 3 Varba lloknei

Geoflrey Leech (1993:345-351) membedalen verba tindsk tufar aecars
semantis, Perbedaan Ini sangat bermanfaat dalam anallsls untuk membedakan daya
lokuai ymg terdapat dalam kategori direktf tindak fokusl memerintah,
menyarankan, dan menasinatl. Ketiga tndak lobus| il harus mempunyal pembeds
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yang jeles. Geolirey Losch (1993:351) mempergunakan tabel uniuk memperihatian
beberapa perbedaan verba folosi Tabel tersebut dibagi menjad beberapa Iajur,
yaitu
a) lajur 2

Variabedl yang ditentangkan o lajur Ind lalah varfabel wakio, yaitu waki
‘somidall dan wakiu ‘bulmn sesudah' Aspek wakiu khﬂ-dau wakiy lampan dhidar
berdasarkan wakiu iuran dikutip, dan keduanya diperientangkan dengan waktu
yung akan datang. Dengan pengelompokan nl, tampak bahwa verba-verba direktll
dan komisif hanya dapat menyungkut kejadiandeejadian yang akan datang,
aadangicn verba ekspresil dapal mengacu pada waktu lain alay wakiu iampau.
tetapl fidak dapal mengacu pada wakd yang akan datang.
b) lajur b

Lajur b membedakan sntara verba direke¥f dengan verba kemisfl. Beberapa
verba floausi, Mmususnya verba direlddf mengacu pada sebush kejadian (X) yang
memgadi Enggung jawad petutur () dan yang harus dilalessnalan oleh petur ().
Dengan beberapa verka laln, petutur (1) Sdak harus terfihat sebagal pelalkal fapi
piasanya kut berperan serta

¢} lajur :
Lajur ¢ hanya berlmbungen artara verba-verba dengan kejadian () yan
tarfad! sesudah fndak uar, Hubungan kalkmat-kalimat dengan verba yang diberd

tanda Dersyvaral’ {(condifonal), punutur (n) menganggap babwa keladian tidak aken

berlangsung kalau tidak dengan persetujusn atau kesadiaan (1), Hubungan kalimat- ‘
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kalimai dengan verba yang diberl tanda ‘tak bersyarat’ (mconditional), n)
menganggap baliva persetufuan atau kesediaan (1) merupakan suak keharusan.
d) lajur d

Lajur d memperiihatican aldbat darf (X) apalesh menguntungian (o} atan (T1),
menguntungian {f) st (T1), ddak menguntungkan (n) atau (dn), dan tidak
menguntingkan (t) atan (41), |
e) lajurea

Lajir @ mempariihafian adany. slap spalal yang diimplasican olah (1) din
X. Sikap yang dimakesuckan adalah sllp dari tuturan yang dituturisn.
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Tabal .
Aralisis Bamantik Mangenai Beberupa Verba Nokusi
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2.8 Impliatur Percakapan

implicatur percakupan sebagsl salah salu kajian pragmatik, perhatim
mmmw*mmum”mﬁmm;
mmmmmmﬂmmwmm
Wdﬂﬂm%ﬂuﬂﬂlﬂﬂﬂgﬁmm.
pada iGlinal. Hasl bercakap-calap il berkal adanys semacam kesepakatas
berasama, keacpaloatun inl antara lain berupa kool sk Gek wertolls batiwa TIwal yang
mmmmmmmmmmcﬂm{m
MMIMEUMWWMMM
oleh saporangiat asumel Asumal it didasarkan ate pertimbangen rasional dan
mwmwmmmmmmmm

bﬁmmﬂmmlmﬁmmmmmmmﬂmm
prinslp sopan-saniun, Kesatuan seluruh maksim percalapan yang berjumlsh empar
i dissbut prinslp kerja-sama (co-operalive principle). Koempat maksim it faisk
mialasim kualitas (the marim of qualily) makeim kuantitas (the mazim of quaniiy),
malenim hubungan (Whe smaxim of relation), dan maksiv. cara (e e of mammeD),
Prinalp keria sama dinyatekan sebagai barflat,

Prinsip Keria sama barbunyi ;
"Mmmmmmmmm
pada tingiat terfadinys percakmpan deh hijuan atan arah yang disepakati dalam
percakanan yang anda fast”
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Malosim Kualitas berbumd :

"Buatiash sumbangan anda sumbangan yang benar”, khususnya:

(1} Jamgan mengatuen apa yang anda anggap salah,

(£) jangan mengatakan sesustu yang tidak di dulung dengan buki yang culup.
Malesim Yuantitas hartany! ;
(1) busilsh sumbangan ands seinformatil mungkin sepsrti yang diperiukan dalam

percakupan itu;

(2) jungan memberikan sumbangan lebih kformatil daripada yang dperfukan.
Makoim Hubundgan berbumy -

"Buatlah periatian anda relevan”,

Malsirn Cara berbunyl
Beer Lakzar sbualy Uharigian Jefas ', KIusSUETya |
(1) hindar loaleakwrun;
() hindard ketalaaan,

(J) berblcalah stnglal,
(4) berbicaralah secara teraiur,
Keamnpat makatm It manjelasksn apa yang harus dilakuken peserta percakapan
agar dia ddak dapat berblcara secars efesien, ragional, dan dilandaal kerfa sama.
Artinya, pembicara haruslsh berkala dengan hgur, relevan, Jelas, dengun
memberikun informas! seoukupnya (Rambaneg Yudi, 1995:22).
Kesadaran pentingnya makelm laalitas tampak terietale dalam cara kila

memlal parcakapan dengan mengatakan seperti berjait.
() Menurat hemal saya...

(b) Jika bdak salah ...

() Saya tidak tarialy yakis ietapf ...

Kita juga sering berusata menunjulden bshwa apa yang kila nyatden merupakan
sesuntu yung idta pddvien dan kita rasakan, buken yang kits ketahul secara pasi,
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tetapl sesuam yang masih merupakan kemungiinan dan Ancendenungar, Dengan
gemidan berbeda antara mengatalan fon! sedang sakit dan Saya kira Jon/ sedang
sahit, dan dalam versl partama pembicara dipandang mempunyal buldi yang culap
biaile urttuic dapat menyatakan pamyatasn i,

Penerapan prinsip kerfa sama in menjadi jalas bila fawabarn tertenm terhadap
ssbuah pertanyian dapat ditalsirkan secara logls, walaupun Jawabarmya tidek
sesual Perhatian percaicapan berfiot.

Teenl © Kan datang ke posta Nurnsk nantl majarm
Lusi - Saya uian besok pacgi

&ﬂmwﬂmmw‘mmmmmlkmw
¥a~ alau "dak Namu, Tomd dapat mensfaifkan pemyataan fu mhingga berartl
"Gdar” atau “mungkin bdak”. Jawahan pertanyaan |ty sebagalan terganting pada
dugaan bahwa Lusi menarapkan maksim hubungan dan kualitas. Dancyan demildan,
ML'MHMIMWmumeEWMWMtﬂnImwm..
‘etapl jawaban i menagandung inpliatr mengenal kegiatan yang akan
dilalenkanttyns pant! malaw, Kiia Jdapal meihar bahwa ook menguraikan percalspen
mgﬂmm.wmmmm.wammmﬂmwmm
Lentang wian, belajar, dar panta,

Prinsip sopan santun memild atoran yang ferdiri stas malostm makslr
seperti prinsip korfa sama. Prinslp ecpan saniun digunaian dalam percalmpir
disamping prinsip kerja sama, yaltu unuk menghormati atau adanya aturan yang
fdsk memgian orang lain Prinsip sopan sanhu cenderung berjalan atay
berlangsurg berpasang-pasangan sebagal berfiar,
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Malesim Kebllalenanaan barburyd
(i) beurangl keruglsan orang lain:
(0} tarrzall keuntungan crang lain
Maksim Kedermawanan berbunyi |
(N leurang! keuntungen dirt sendird,
() Cempasbseal o) preriangin Lo ol | oo adisl
Mulmim Panghargaan berbunyl -
(i} eurangl cacian pada orang lain,
(If) tambahi pufisn pada orang lain.
Maksim Keaederhunaan berburmyl :
(1) kurangl pujian paca dirl sendiri;
() tunbaty cacian pada diri sendiri
Makaim Parmufakcatan berbanyl :
(I} kurang ketidaksesuaian antara diri sendiri dergan orang lain.
() thrgicatican parsesualan artara dirl sendirl dengan orang kain
Malmim Smpati berbunyi :
(1) kurangt antipatl antara dirl sandirt dengan oranc lain;
(i) perbesar simpatl antars dirl sendirl dengan orang lein (Henry Guniur,
1934:82)

£.10 Praanggapun

Praanggapan adalah latar belalang atau pengetalman prasyarat yang dapat
membuat sesuniu ndakan, teord, etan ungkapan yang masuk ekal atdn diterfing oleh
partislpan  yang terlibat dalam peristiwa berbshasa. Praanggapan sebagal

panytmpulan dasar metgenal kontele berbahasa akan membuat bentuk bahias

mempunyidl makna bagl pendengw dan eebalknya membaiu  pembloam
menentian bentulc-bermuk bahasa yang dapsl mengungkapksn maoma atay pesan
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yang dimalsud Selanjumys, prasnggepan (dalam Suyono, 1980:16) didefinisfen
ssbagal hubungsn antura pembicara dan kewajarsn suaty kalimat dalam suat
konieks terteniu. Prasncgapan menmyamnksn adanys kewajaran suafu kabimst atan
permyataan bila dikaitian dengan pengetahuan masyarakal balk yang dimillid oleh
pembicara maupun cleh pendengar afsu penanggap.

Memmyt Bambang Kaswant! Puwo (1890:18) praanggapan sdalah katimat
yang diucaplan mempanysl malma dan pengucapan kalimat itu disertalan pula
t=mibahan makna yang fidak dinyatalan, tetapl teretratian darl pengucapan kalimat
#tu. Miaglrya, sapart yang terjadi pada contele berfiar,

r.-;-a manitinkan haramg pada seseorang (yarg Nnggal of mia el unick

dialian, letapl sudab lama sekald orang yang saya Uipd barang it tdak fuga
merber] kabar dan mengirimban dang hasil penjualan barang saya

“Ka'au barang saya flu sudah laky, vangnya jangan divlrmakan ke alamal rumah
saya, tefapi ke alamat kanfor saya Ini alamat kantor saya: (.}
Yang dinvatakan pada kalimat-kaltma® tu adalah pembarftabnan mangenal cars
pengirimzn uang dan damat kantor, tetapl yang dipraanggapkan (presupposed)
adalah behwa orang yang ditelepon ity masih meniid tanggungan yang hars
diberesican, Kalimat-kalimat tersebut dapat pula dikatekan sebadgal pengingatan yang

mraslubundg.

#.11 Tl Rendi

Mdin radin mempaksn salsh satu bentuk komunbosl datam  bidang
perikdanan. Mamnit Hanid Hasan Luba (1994:108), peridanan adalsh suatu usila
uniuk memberian informasi kepada pambsca, pendengar lentang eesuatu hal,
keadaan sy barang vang dildanian [idan adalsh alal yang peing efektil dan
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mm,mmwmmm.mm:m
mm;ﬂ}mm,mmmﬁmmm Sedanglear, ddan biasanya
mm:nlmmmmmmmm-
mwmmmwmmm
M=Wmmmmmmmm
balk pads masyarskal gulongan alss maupun mesysrakat golongan  bawah,
mmmm&ﬁmmﬂymgamduhﬁmdmmmﬂ:ﬂmnuplwmwu
Wm%ﬁm&:ﬁrﬂ:ﬁpﬁhﬂrﬂn@hmm
mmmmmmm:mmmﬂmmummg

d!pmmmrﬂdumhtmmmdmhnhau&mcﬁpérgum| disesualkan
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iasa yang dildanicn harya ditewarksn di daerah tertentu sgja. sehingga penggunaan
bshasa dogan disesurlan dengan bahsss tompal produk atsn fusa terseba)
diawarken.

Hal lain yang menyebabloin munculnys bahass Indonesia dalam kian radio
berbahasa Jawa yaity, perafumn pencanhiman p-&rﬁrgatm kescshatan  Bunyi
peringatan kesehatan wiuk produk cbal adalah; “Baca aturan pakai Bila sakit
berlanjul hubamngl doddar™. Parsforan pencanioman apot peringatn diator dalam
Keputusan Menteri Kesshatan nomor 386 / MEN. KES, / SK / IV / 1594 (entang
Padoman Perikianan Obat Bebaa Olen karena i, daiam ildan radio bahasa Jawa

rerdapat 2enggunaan bshasa Indonesa, walaupun wacana idanmys mengqunaien
bahasa Jawa
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BAB IV

Pensiitian pada dan-idan radio berbahasa Jawa dalam sloripsl yang barjucl
“Daya Domsi dalam wacana fdan radio borbahasa Jawa® (Suam tnjauan
mmmmmwmmﬁmmmw
daya fokusl pada tutursn-hiuran partisipan dapat kami stmpilicn sebagal berflax.

Daya fokusi pada wecana monolog meanurut benfuc  whuramrya,
menggandung daya llokusi langsung saja. Hal i disebabkan bentuk wacana
monolog hanva terdir] darl satu partisipan sala atau tdak ada dialog dalim wacana
fidan radio ‘ersebut. Dalar tuturan-futuran langeung terdapal |erds-jars daya Solausl,
yaltu daya lolais] mamberitahu dan dayz lokusi manyarankamn.

Daya Dokus! pada wacana dialog terdir! darl doa bentuk tuturan, yaltu daya
lokusi langaung dan daya flolusl tidak langsung. Dalam wacana dlalog terdapat
percalapan yang terdirl darl dua partislpan, maks daya Dokus! tdak langsung ada
dalam wacana dialog Sedangkan, tuturan yang ada sada wacana dialog meliput
dava flolms memberitahn, menyarankan , mamerintah, menanyakan, ¢an menjamin

Daya llokmsi pada wacana polilog terdiri dari dua bentuk tutumn, yaltu daya
lsletai langeung dan daya dokusi tdak lagaung Dalam bantuk tuturan langeang dan
fidak langmmng terdapat jenis-jenis daya fokual, yailu daya lokusl membarftalu,
manyarankan memerintsh, menanyakan, metyetujdl, membukticn, dan memojl
Semakin banyak tuhurannya, semakin banyak daya Bolawsl yang dhasikan Pada
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{ataran wacina
fidam, tinglat
tartinggt
wacana adalah wazana polll
og dan daya lokusl
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Lewnapis ens Drale

1. Drata iidan Paramax.

£(1) Aja ngant] Sampeyan ngarasades ngelu aing kaya ngene. Srak rasane
kaya pecah-pecaha
N:(2) Manawi Panjenengan mboten kiyst ngracsaken ngel sing kados makatar,
NgUNjuk kemawon PRrameax.
(IParamex kanth fornmula Mn@dngimlm:ram ngelu

Panjendangan.
A4 Ah, tujune kol ana Paramesx,
H(E) Pmulmiggt racs ngelu inglang mboten kantenarn,
(6) Paramax prodiks] Korlmax,
(T) Baca aturan pakal.
(8) Tieo sadedt Lngs Distafual o) chakcler .

2. Dala iklan Sanaflu.
M: (06} Sanaflu kanggo mbrantes sde kabehe gangguan fin, pllele, awalk mriang

adem panas, inang bunni, ugo strah kroso ngelu.

(10) Sanaflu obat fu sing ngandhung formula bers, paling cepet lan aman
gawe fu lan gejala-galalane.

(11)Sanafu aijl-afine obat flu aing gak ngarshe ngantuk, mangkane Sanaflu
cocok gawe sopo wae aing pingin Iso terus nyambur gawe masio

fu

terserang flu
{12) Cepeat-capat wao Dok Sampayan lerserang flu, pliek, awak mriang, inmg
buntu, lan sirsh ngelu ngomoe wae Sanafiu
(13) Ofo lall Sanatu affi-sifine obat Blu sing gak nggarahi ngantik.

3. Data ican Puyer 38.
A (14) Adhuh, adtwh-dhuh..., adhuh., sirahio ngeho, sirehlan mumet-mimet,
untaka . unig ah .. copot eh copol-copot.
(15} Adbmh Dhilc . unfilo cekol-cakot,
{1€) Adih-adhuh, adiuh .., adimb-adhul Dhilk
B: (17} Ning apa ta Pal?
{18) Olehmu sesambatan mbrabegl tangga,
(19) Wia nganggo slimut, kok malah sirahe diblabet andhuk barang.
A: (20) Awaku adhem panas Dhile
(21} Strahla keaya idtiran.
(28) Untulan kaya dipaiu theng-thang, thole-tholk
B! (23) Kaya bocah cilik wae, alernan.
{24) Bhyoh, Bd ndang diunjule Puyer 38
i (25) Sirah ngelu, muumet-miumet, ngunjuk kemason Paoyer 30
(26) Sakdt waja, celoot-cakot, plang-pleng, wmﬂm
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(7). plek, ngoreges nggreges, adhem pan:s, pegel linu, ngunjulk Puyer

{H}Mﬂﬂmm mibrasto parmyroket, sjogl esaraaan kalnargs.
(29) Sampun kondhang kaloko ing saendening musantara.

4. Data ikdan Contraxsyn
A (30" Ayo Jeng gok findalk arisan |
B (31]0Ora bisa Mbak, aku lagl ngompres Menfic
(32, Awales panas, rewel torus (lsrdengsr suaru analke iecll menangis)
A (33 Panas? Wis mbok ora sah nganggo dikompras-kompres barang.
(34; Diobati was nganggo Contrexsyn.
E (35 Orabisa Mbak Menik iid ors doyan obat.
A (36 Ora bisa, ora dlsa. Percaya wis ta yen Contrexsyn mesti bisa.
N: (3T Pancen leres. Manawi puira *anjenengan panas mriang, masuk angin lan
pilek. obafipun Contrexsyn.
(38 Contrexeym manjor lan sman kanthi raoe jorile manin inolmng dipom
remen [are-lare.
A (33 Piye Jeng, Menik wia sehat ta?
B: (40 Baner ho mbak Yati, Menik wis jan bisa tenan,
(42) Thank you tho |
A (43 Tengyu !
B: (44 Matur nuwun ngona.
A (45,0 ... alah.
S (46 Contrexsin, bla ai kecll panas,
N: (47 Contrexsin produksi PI' Supra Ferbindo Farma.
(45 Baca ahuran pakal
(49 Bila sakit berlanjut, ubungi dokter.

&. Data iklan teh cap Pelangi
A (50, Wis, wah kesel Bu.
B: (51 Fing pira ta Pek, Panjenengan fki mau?
A (62 Ping pindho.
(53" Wedange luwl gawanen mrene.
B: (54! Nyoh. Iki [ho mumpung lslh anget.
A (55 Wah seqer, arum gek kenthe iid.
B (56 Iya, Pak Panjenengan ki anggere entuk rong ubengan olebe miayu-
miayu kok ofur leren ngunjuk _
A (57 Lha wong tuwa Bu. Alon-alon wae waton kuwat blea sehal.
(58' Apa maneh wedangmu id Bu, maraidos fambah seger nyang swak.
(59) Nganggo tehcap spataBu?
B: (50 Teh cap Palangl Pak Teh cap Pelangt ik diprodulmi dening perusahaan
teh Tong Chi Tegal wiwit talnn sewu ssmgang atus telung puluh wolll.
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N: (81)Teh cap Pelangi seger, arum, saha kenthel, awit dipunprodide mawi ron
teh ingkang piihan saha sekar melatl.
{£2) Manawi Peojenongan ngginakakon toh cap Polangi mila pancen brit, awit
senajan dipunjpg-jogi tetep kentel.
(63) Teh cap Pelangi produlesi perusahaan teh Tong Chi Tegal jiwa Tengah

6. Data Bdan Laurier.
A (84) Asik, suwun ya Mbak Lo iid rak dudu Laurier |
{65} Bungimas panten mempsr, ning merales beda
B: (66) Ah apa iya ta? Coba talcdeloim.
{67) lya tho memper banget. jebule Laurfer maxine ki ya mempsr
A: (88} Bungkuse pancen meh padha, ning isine mesthi beda.
B (68) Coba ayo dipaiksa !
{10) Iya tho, pembalut i beda banget karo Laurer.
{T1) Nek Laurier kan dhuwe pereiat njaba sing brwih amba ning pinggir,
terus ditembah perelot ning bagian njern
A (72) Terus nganggo wonder gel aing Isa ngresep banget supaya Laurier ora
gampang mengkerut lan obah, dadine ora gampang temibls.
(713) Polcoke Lanrier luwih isfimewa wia.
N (T4 Mulanipun wivh sakmeniica menawi mundizt pembalut Laorier,
dEpuni=lifi namyen.
(75)Sampun nganios dentu sebab saianeqika wonten pembakr-pembalut
ranesipun nglang bungiasipun meh sami kalivan Laurfer
B: (T6) Wia yuk Dhilc tulm Laurier salld ya?
S (T7) Tak mudsh berkesnut, tak mudsh temibxs.

7. Data Sdan Oskadon
A (18) Sk sik ... 33pa sing terompeie dedhek iae?
R (72) Nuwun sewu pak Mantep.
(B0} N sirsh luio cumpleng, ngelu, cekol-cekat.
A: (81) Mok ngombe obat. '
C: (82) Nggih pak Mantep, Iha niki Cakadon oye.
[ (83) Hatyah nini bose.
A (84) Bener pilihannu. Cskadon kenggo ngobati saldt kepals, munet, cekot
cekot.
{AS) Celadon wga oisa kanggo lara uniu lsn awak mrisng pating nggreges.
N: (B6) Leres Panjenengan, sakit kepala ngunfuk Osladon
(BT) Saldt untu inggih Oskadon. Awak linu, mriang sami mawaon, Oskadon
I, (88) Sik. aik pak Mantep. Wadhuh terompete kok lekjan.
A (89) Lha iya ta, Oskadon pancen oye.
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8. Data fidan Contrex.

A: (30) Ayo Mas cepe!!

B. (91)Sik a? ( saoukll berdli! )

A: (92) Ah rak ngana ta. Wis ta Mas, ndang copet.

B (33) Cepet-cepet plye la? Awalda ora kepanak, mriang, nggreges-nggreges.

A (84) Muila Mas, ndeng cepet ngunulk Contrex.

C: (85)We... lek Wondo, jare mrfang kok glenilan

E {86) Ah mbah Ranto. Niid Tho, laila gek ngombe Contrex.

C: (8T) Ya bener, padha iaro aiai

{26) Yen awakku kraoa nggreges-nggreges, lungicah, sirah ngelu, ala yo
ngombe Contrex.

N: (59)Contrex formulanipun pas, mia Contrex cocok ignggo ngob:ati
Panienengan menawl! keserang flu, masuk angin, badhan mriang
ngoreges-nggeges, lan sirab ngelu.

B (100} Wia ta Dhik, sl ra arep mith liysne.

A: (101) Lha milih saps?

B: (102) Alan milih Contres

hﬂﬂam Comdrex nyos gandhos.

N: (104) Contrex produlsd PT Supra Ferbindo Farma.
(10£) Baca aturan pakal.
{10£) Bila sakit beranhut, huburygl dokder.

9. Data iidan Oskadril
A (107 O ..alah Biyung.
B: (10€) Wah bubar, dhalange joko Edan watik.
A: (10%) Adhuh gorokankn gatel, wah dhadhak seselc
B: (110) Wah blaen, saya nemen kuwl watuke,
A: (111} Sak wernane obat wis talcombe, kok ya tetep ngelkek witks,
r:: {11%) Ngunjulk Oakadril pai Joko!
B: (117} Ya benar, Csadril. Alo wis mbulkteldos koc Mas,
{114) Calcadril biss ngllangake watuk merga flu, watuk merga rgrolok, watuk
merga kekathahen.
A (115) Wis gawa mrene Osleadrile.
N (1 lﬁ}mmmmmgmw&mm
(117) Watuk amargi kekathahen ngrokoik. watik berdahsl, ugl watulk amarg
perubshan cuaca.
{114) Oalcadril nyaa khasiatipun, watuk Bang napas lega.
B (119) Uedan, ewarane dhalange wis cling
A (120) Ambekkaniu plong, gorokanku jega, watukion fang blas
B: (12]) Cakadril dados.
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